
N:o C 130/10 | FI [ Euroopan yhteisöjen virallinen lehti 3. 5. 96 

f) Yhteys maantieteelliseen alkuperään: kalkki- ja savipitoinen maaperä, mannerilmasto, vil­
jelytekniikka ja tarpeellinen kastelu luovat oikeat olosuhteet kyseisen purkitettavaksi tar­
koitetun munakoison kehitykselle. Perinteinen valmistusmenetelmä valvotuissa olosuh­
teissa. 

g) Valvontaelin: 

Nimi: Consejo Regulador de la D.E. "Berenjena de Almagro" 

Osoite: C/Alférez Provisional, 53 
E-13260 Solanos de Calatrava (Ciudad Real) 

h) Merkintä: Consejo Regulador hyväksyy tarrat. Niissä on luettava "Denominación Espe­
cífica Berenjena de Almagro". Consejo Regulador myöntää numeroidut lisätarrat. 

i) Kansalliset vaatimukset (mahdolliset): 2 päivänä joulukuuta 1970 annettu laki .N:o 
25/1970. "Berenjena de Almagro" -erityisnimitystä koskevien sääntöjen ja sääntelyneu-
voston hyväksymisestä 20 päivänä huhtikuuta 1995 annettu määräys. 

N:o EY: G/ES/00011/95.10.25 
Täydellisen asiakirjan vastaanottopäivä: 25.10.1995 

Alkuperänimityksen ja maantieteellisten merkintöjen suojasta annetun asetuksen (ETY) 
N:o 2081/92 6 artiklan 2 kohdassa tarkoitettu rekisteröintihakemuksen julkaiseminen 

(96/C 130/07) 

Tämä julkaiseminen sisältää oikeuden vastustaa rekisteröintiä mainitun asetuksen 7 artiklassa 
tarkoitetulla tavalla. Väitteet hakemusta vastaan on tehtävä jäsenvaltion toimivaltaisen viran­
omaisen välityksellä kuuden kuukauden kuluessa julkaisemisesta. Julkaiseminen perustellaan 
seuraavilla tekijöillä ja erityisesti 5 kohdan f alakohdalla, joiden mukaan hakemus katsotaan 
perustelluksi asetuksessa (ETY) N:o 2081/92 tarkoitetulla tavalla. 

NEUVOSTON ASETUS (ETY) N:o 2081/92 

REKISTERÖINTIHAKEMUS: 5 ARTIKLA 

SAN ( ) SMM (X) 

Asiakirjan kansallinen numero: — 

1. Jäsenvaltion toimivaltainen viranomainen: 

Nimi: Subdirección General del I.N.D.O. — Dirección General de Política Alimenta­
ria — Secretaria General de Alimentación del M.A.P.A. — España 

Osoite: C/Dulcinea, 4, E-28020 Madrid 

Puhelin: 347 19 67 
Telekopio: 534 76 98 

2. Hakijaryhmittymä: 

nimi: Consejo Regulador de la Denominación específica "Ternera gallega" 

osoite: Salgüeiriños (Mercado Nacional de Ganado) 
E-15689 Santiago de Compostela (La Coruna) 

Kokoonpano: tuottaja/jalostaja ( ) muu ( ) 

3. Tuotteen nimi: "Ternera gallega" 
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4. Tuotelaji: liha 

5. Tavaraerittely: (yhteenveto 4 artiklan 2 kohdan edellytyksistä) 

a) Nimi: erityisnimitys "Ternera gallega" 

b) Kuvaus: nimityksen piiriin kuuluvat vasikat, vuoden vanhat vasikat ja syöttönaudat: 
a) vasikka: vaaleanpunainen väri, rasva jakaantuu tasaisesti ja sen väri on helmiäisen val­
koinen, lihas on hienokudoksinen, kiinteä ja hieman kostea koostumukseltaan; b) vuoden 
vanha vasikka: väri vaihtelee vaaleanpunaisesta punertavampaan, rasva jakautuu tasaisesti 
ja sen väri on helmiäisen valkoinen, lihas on kiinteä ja hieman kostea koostumukseltaan; 
c) syöttönauta: vaaleaa sävyä oleva punainen väri, kermanvärinen rasva, lihas on kiinteä 
ja hieman kostea koostumukseltaan; lihaksessa esiintyy suodattunutta rasvaa, ei kuiten­
kaan liiallisesti; 

c) Maantieteellinen alue: tuotantoalue koostuu Lugon ja Orensen maakunnista sekä tietyistä 
La Coruñan ja Pontevedran maakuntien kunnista; 

d) Alkuperätodisteet: merkinnän piiriin kuuluva liha saadaan Consejo Reguladorissa rekiste­
röidyiltä, tuotantoalueella sijaitsevilta tiloilta. Lihottaminen, teurastus, paloittelu ja pak­
kaaminen tapahtuvat Consejo Reguladorin valvonnassa, ja liha laitetaan myyntiin ulko­
puolisen yrityksen välityksellä merkittynä tunnuksella varustetulla leimalla, takuutodis-
tuksella sekä Consejo Reguladorin numeroimilla ja myöntämillä tarroilla; 

e) Valmistusmenetelmä: liha saadaan Galiciassa syntyneistä, kasvatetuista ja teurastetuista 
vasikoista, joiden geeniperinnöstä vähintään 50 prosenttia on peräisin paikallisista 
roduista. Teurastukseen asti eläimet on merkitty tunnistuslapulla, teurastuksen jälkeen 
ruhot varustetaan leimalla ja tarkastustodistuksella. 

f) Yhteys maantieteelliseen alkuperään: runsaat ja sännölliset sateet edistävät sellaisten 
niittyjen ja rehuviljelmien kehitystä, jotka ovat paikallisiin Rubia Gallega ja- Morena del 
Noroeste -rotuihin kuuluvan puhdasrotuisen taikka friisiläis- tai pardo alpina -rotuihin 
sekoitetun nautakarjan kasvattamisen perusta. 

g) Valvontaelin: 

1. Consejo Regulador de la D.E. "Ternera gallega" 
Salgueiriños (Mercado Nacional de Ganado) 
E-15689 Santiago de Compostela (La Coruna) 

2. Foster Galicia, SA 
Isaac Peral, P-36-D-l 0 - l a , izq. 
Polígono Industrial la Grela 
E-15008 La Coruña 

h) Merkintä: Pakollinen merkintä "Ternera gallega". Consejo Reguladorin hyväksymä 
tarra. Consejo Regulador hyväksyy, numeroi ja myöntää tunnistuslaput, leimat, todistuk­
set ja lisätarrat. 

i) Kansalliset vaatimukset: '(mahdolliset) 2 päivänä joulukuuta 1970 annettu laki N:o 
25/1970. "Ternera gallega" -erityisnimitystä koskevien sääntöjen ja sääntelyneuvoston 
hyväksymisestä 18 päivänä huhtikuuta 1995 annettu määräys. 

N:o EY: G/ES/00012/95.10.25 
Täydellisen asiakirjan vastaanottopäivä: 25.10.1995 


